
   

Přeložte do češtiny: 

1) きょねんにほんにいきました。でもカメラをわすれてしゃしんをとりませんでした。 

Minulý rok jsem jel do Japonska. Ale, zapomněl jsem foťák, tak jsem nefotil. 

2) あしたのクラスにともだちをつれてきてもいいですか。 

Smím na zítřejší hodinu přivést kamaráda? 

3)A:すいようびにどこでやまださんにあいますか。B:だいがくのまえであいます。 

Kde se ve středu setkáte s panem Jamadou? Setkáme se před univezitou. 

 

 

 

 

 

4)せんしゅうはとてもいそがしかったですから、ともだちとあそびませんでした。 

Protože jsem minulý týden byl velmi zaneprázdněn, nebavil jsem se s přáteli. 

5)きむらさんのおにいさんにおかねをかえしましたね。わたしにもかえしてください。 

Staršímu bratrovi pana Kimury jsi vrátil peníze, že? Vrať je prosím i mně. 

6) ここはねてはいけません。かえってください。 

Tady nesmíte spát. Běžte domů. 

7) はやしさんのおとうとはがっこうのうしろでたばこをすいました。 

Mladší bratr slečny Hajašiové kouřil za školou. 

             

Přeložte do japonštiny: 

1) Nevykoupal jsem se. Koupel byla velmi horká. 

おふろにはいりませんでした。とてもあつかったですから。 



   

2) A: Kolik stála ta učebnice češtiny? B: nebyla moc drahá. Stála osm set jenů. (číslo hiraganou)  

あのチェコごのきょうかしょはいくらでしたか。 たかくなかったです。（ありませんでし

た）はっぴゃくえんでした。 

3) V Japonsku se ve vlaku se nesmí telefonovat. 

にほんで（は）でんしゃででんわをかけてはいけません。 

 

 

4) A: Smím zhasnout světlo? B: Ne, budu si totiž číst noviny. 

でんきをけしてもいいですか。 いいえ、しんぶんをよみますから。 

5) Nezajdeme do té nové restaurace za parkem?  

あのこうえんのうしろのあたらしいレストランにいきませんか。   
   

6) Máš rád cestování, že? Nepojedeme spolu do Francie? 

りょこうがすきですね。いっしょにフランスにいきませんか。  

7) Přečtěte si tuto knihu prosím. Nebyla vůbec nudná. 

このほんをよんでください。 ぜんぜんつまらなくなかったです。 

           



 

Přepište hiraganou a napište český význam slova: 

1)耳 

2)足 

3)花 

4)休む 

5)六つ 

6)小さい 

7)入口 

8)女王 

9)水田 

10)空手           /20 

Přepište za použití čínských znaků (kandži) a napište český význam slova: 

1)ほん 

2)くさ 

3)はやし 

4)おおきい  

5)そら 

6)じんこう 

7)ひだりて 

8)てんき 

9)おとな 

10)ちゅうがくせい         /20 

Přepište slova katakanou: 

1)suičči 

2)bábekjú 

3)aisukurímu 

4)makkudonarudo 

5)finrando           /10 

          Celkem: /50 


